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GARAGE DESIGN è un nuovo concept di    pensato per  trasformare i garage in uno 

spazio di design, di qualità e di show delle proprie passioni. L’utilizzo di materiali performanti di tecnologie 

avanzate e soprattuto di poter personalizzare le pareti con immagini o decori. Realizziamo progetti 

brandizzati sulle vostre auto e riusciamo a creare sulle pareti evoluzioni grafiche e dipinti della vostra 

auto.

GARAGE DESIGN is a new concept by  designed to transform garages into a space of 

design, quality and showcasing one’s passions. The use of high-performance materials with advanced 

technologies and above all the ability to personalize the walls with images or decorations. We create 

branded projects on your cars and are able to create graphic evolutions and paintings of your car 

on the walls.

garagedesignitalia.com

ADRIANI & ROSSI Collections

Wallpaper 
Vol. 4

Hi-Res Materials
Vol. 1
Wallpaper Collection

100% Real Cement
Vol. 1
Wallpaper Collection

Eclettico
Vol. 1
Wall Decor System

Objects 
Vol. 8

Atelier 
Vol. 3
Objects and complements
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S T E F A N O  A D R I A N I 

LE TUE AUTOMOBILI 

SONO COME I TUOI GIOIELLI.

CON NOI ORA PUOI COSTRUIRE 

LO SCRIGNO DOVE CUSTODIRLE.
YOUR CARS ARE LIKE YOUR JEWELRY.

WITH US YOU CAN NOW BUILD THE CHEST IN WHICH TO KEEP THEM.



Progetti e realizzazioni
Projects and creations

pag. 06 - 45

Illuminazione pag. 86 - 87

Tagli di luce a parete o soffitto.
Cuts of light on the wall or ceiling.

Pedane Girevoli
Running Boards

pag. 102 - 103
Green Wall Art
Fogliame vero stabilizzato 
senza manutenzione
True foliage stabilized 
without maintenance 

pag. 84 - 85

Accessori
Accessories

pag.108 - 111

Projects Solution

pag.112 - 123
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Mobili e attrezzature di servizio

Furniture and service equipment

pag. 104 - 107

Soffitti luminosi. 
Lighting ceilings.

Luce decorativa
Decorative light.

Carte da parati e pannelli 
digital print custom
Custom digital print 
wallpapers and panels

pag. 82 - 83

Alluminio
Aluminum

PVC Vero Legno
Real Wood

Vero Cemento
Real Cement

Pavimenti pag. 88 - 101

Spessore 2,5 mm   5 mm   12 mm

Progetti Shop
Shop projects

pag. 46 - 61

Pannelli
Panels

pag. 62 - 81
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LE TUE AUTOMOBILI 

SONO I TUOI GIOIELLI, 

CON NOI ORA PUOI PROGETTARE E COSTRUIRE  

LO SCRIGNO DOVE CUSTODIRLE

TRASFORMIAMO IL TUO GARAGE 

IN UNO SPAZIO UNICO, 
DI DESIGN E QUALITÀ, 
CON MATERIALI DI TECNOLOGIA ED INNOVAZIONE
WE TRANSFORM YOUR GARAGE INTO A UNIQUE SPACE, OF DESIGN AND QUALITY, 

WITH TECHNOLOGY AND INNOVATION MATERIALS

YOUR CARS ARE YOUR JEWELS, WITH US YOU CAN NOW DESIGN AND BUILD 

THE TREASURE CHEST TO KEEP THEM

Impianti a vista
Exposed electrical systems

Pareti sporche, rovinate, 
con muffe o scrostamenti
Dirty, ruined, moldy or peeling walls

Pavimenti non performanti
Non-performing floors

Luce Neon, illuminazione non corretta
Neon light, incorrect lighting

PRIMA _ BEFORE DOPO _ AFTER

Mensole ed accessori
tipologia vecchia
Old type shelves and 
accessories

Facilità di montaggio e smontaggio 
per ispezione impianti retrostanti
Easy assembly and disassembly
for inspection of systems behind

Soffitto luminoso con tecnologia LED garantisce un notevole risparmio energetico
Luminous ceiling with LED technology guarantees significant energy savings

Pannelli portanti e personalizzabili con stampa
Carrier panels customizable with printing

Possibilità di posizionare prese elettriche
Possibility of placing electrical sockets

Accessori di design
Designer accessories

Varietà di materiali in riciclato di PET
Variety of recycled PET materials
- Pannelli fonoassorbenti
- Sound-absorbing panels
- Pannelli ignifughi
- Fireproof panels
- Pannelli idrofughi
- Sound-absorbing panels

Possibilità di installazione Kit Sound in Bluetooth
Possibility of installing Kit Sound in Bluetooth

Pavimenti performanti (olio e manutenzione)
High-performance floors (oil and maintenance)

Taglio di luce LED
LED light cutting

Colonna rivestita in carta 
da parati 100% REAL CEMENT
Column covered in paper
100% REAL CEMENT wallpaper

Pannelli in finitura specchio
Finished panelsmirror
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CREA IL TUO GARAGE DESIGN,
PARETI CURVE E SOFFITTI LUMINOSI

PARETE CURVA IN CARTA DA PARATI VERO CEMENTO 
EFFETTO CORTEN, PORTA RASO MURO SOFFITTO IN BACK LIGHT,
PAVIMENTO IN ALLUMINIO EFFETTO BRONZATO.

CURVED WALL IN WALLPAPER REAL CEMENT, CORTEN EFFECT, FLUSH DOOR WALL 

CEILING BACK LIGHT, ALUMINIUM BRONZE EFFECT FLOOR. 

REALIZE YOUR GARAGE DESIGN, CURVED WALLS 
AND LUMINOUS CEILINGS
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Project_03
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PARETI CON PANNELLO ECLETTICO STAMPATE CON SOGGETTO DAVID, PAVIMENTO IN PVC 
ANTI MACCHIA, LAVABILE AUTO POSANTE SPESSORE 4 MM, PARETE DIVISORIA SCORREVOLE 
IN VETRO CON ATEA GUM, TAGLIO DI LUCE A SOFFITTO E A PARETI

WALL WITH ECCLETTICO PANEL PRINTED WITH SUBJECT DAVID, PVC FLOOR STAIN 

RESISTANT, WASHABLE SELF-LAYING THICKNESS 4MM, DIVIDING SLIDING GLASS 

DOOR WITH ATEA GUM, CUT OF LIGHT ON THE CEILING AND WALLS.

GARAGE O GYM? 

ALL THE SPACE SPECIFIC FOR YOU!

GARAGE O GYM? 
TUTTO LO SPAZIO DEDICATO A TE!

8 9
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Project_04
LA TUA  AUTO IN CASA. UNA SCULTURA!

PAVIMENTI IN ALLUMINIO SPESSORE 2 ,5MM
COLORATI IN NANO TECNOLOGIA PERFORMANTI, PER GOMME AUTO,
PANNELLI DECORATIVI A MURO STAMPATI SU MURO EFFETTO ACCIAIO
SOFFITTO LUMINOSO ROTONDO 

ALIMMINIUM FLOOR THICNKNESS 2.5MM , COLORED IN NANOTECHNOLOGIES 

PERFORMING FOR CAR’S TIRES. DECORATIVES WALL PANELS PRINTED INOX EFFECT 

LUMINOUS ROUND CEILING.

YOUR CAR IN YOUR HOUSE, LIKE A SCULPTURE.!
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Project_05
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AUTO, MOTO, BICICLETTE ...
TUTTO IN UN AMBIENTE 
DI DESIGN!

PAVIMENTO SPESSORE 3 MM IN GRES PORCELLANATO, PARETI AUTOPORTANTI IN RICICLATO 
DI PET EFFETTO LEGNO O MATERICO CEMENTO.
CARTA DA PARATI IN CEMENTO ANTI BATTERICO PROTETTIVO ALL’ ACQUA E AL FUOCO.

FLOOR THICKNESS 3 MM PORCELAIN TILES, FREE-STANDING WALLS RECYCLED

PET WOOD EFFECT O MATERIC CEMENT.

WALLPAPER CEMENT ANTI BACTERIAL WATERPROOF AND FIREPROOF.

12 13

CARS, MOTORCYCLE, BIKE…

ALL IN A DESIGN SETTING!
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RIVESTIAMO I TUOI SOGNI, 
COME IL LEGNO, PIU’ RESISTENTE DEL LEGNO

RIVESTIMENTO A SOFFITTO E PARETI CON CARTE DA PARATI HI-RES IN FINITURA LEGNO.
GRANDISSIMA PERFORMANCE DI QUALITÀ VISIVA, TATTILE E SOPRATTUTTO RESISTENTI 
AL GRAFFIO, AL FUOCO E ALL’ACQUA.

CEILING COVERIGN AND WALL COVERIGN WITH WALLPAPER HIGH RES WOOD.

FINISH HIGH PERFORMANCE OF VISUAL AND TACTILE QUALITY ABOVE ALL RESISTANCE TO 

SCRATCH, FIRE AND WATER. 

WE COVER YOUR DREAMS, LIKE THE WOOD, STRONGER THAN WOOD

14 15
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VIVERE IL GARAGE COME IN CASA,
LA TUA VERA CASA!

DAL 1990 ESEGUIAMO PROGETTI E PRODUZIONI DI INTERIOR DESIGN IN TUTTO IL MONDO
LA CAPACITA’ DI ASSEMBLARE ESPERIENZA E MATERIALI PER PROGETTI CHIAVI IN MANO.  

SINCE 1990 WE DO PROJECTS AND PRODUCTION FOR INTERIOR DESIGN ALL 

OVER THE WORLD. THE ABILITY TO PUT TOGHETHER THE EXPERIENCE AND THE 

MATERIALS FOR TURNKEY PROJECTS. 

16 17

LIVE THE GARAGE LIKE IN THE HOUSE.

YOUR REAL HOME!

Copyright © Adriani & Rossi Edizioni
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TOTAL LOOK
100% AMBIENTI COORDINATI 
ALLE TUE AUTO

CAPACITA’ DI POTER COORDINARE COLORI, FINITURE, MATERIALI E TECNOLOGIE 
IN UN’UNICA AZIENDA CHE PRODUCE IN ITALIA CON QUALITÀ E SERVIZIO.

GARAGE DESIGN È EMOZIONE, 
ENERGIA E PASSIONE.
100% DESIGN,100% PRODOTTO ITALIANO

PEDANE GIREVOLI,SUPERFICI RIFLETTENTI 

SPECCHIO MIRROR ANTI URTO

SOFFITTI LUMINOSI E PAVIMENTI PERFORMANTI.
THE KNOWLEDGE TO MATCH THE COLORS, FINISH, MATERIALS AND 

TECHNOLOGIES IN A SINGLE COMPANY WHICH PRODUCES IN ITALY WITH QUALITY 

AND SERVICE.

TOTAL LOOK

100% MATCHING SETTING 

TO YOUR CARS

GARAGE DESIGN IT’S EMOTION, 

ENERGY AND PASSION

100% DESIGN

100% ITALIAN PRODUCTS

ROTATING PLATFORMS, REFLECTING SURFACES 

MIRROR SHOCKPROOF, LUMINOUS CEILING 

AND PERFORMING FLOOR.



TOTAL LOOK, 
EMOZIONE CREATIVA 
LUSSO DI QUALITÀ ITALIANA
TOTAL LOOK, CREATIVE EMOTION

LUXURY ITALIAN QUALITY
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SAPER COORDINARE ELEMENTI ARCHITETTONICI  

AI MATERIALI E ALLE PERFORMANCE 

ILLUMINOTECNICHE DI QUALITÀ ASSOLUTA.

TAGLI DI LUCE, SOFFITTI LUMINOSI O INSERTI 

LUMINOSI A TERRA.
THE KNOWLEDGE TO MATCH ARCHITECTONIC ELEMENTS TO THE MATERIALS 

AND TO THE LIGHTING PERFORMANCES OF ABSOLUTO QUALITY  CUT OF LIGHT, 

LUMINOUS CEILING OR LUMINOUS INSERTS OF THE FLOOR.
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PROGETTO TOTAL LOOK GIALLO 
PARETI COORDINATE A PANNELLI LEGNO 
TERMO COTTO E ACCESSORI ANTRACITE

TOTAL LOOK YELLOW PROJECTS 

MATCHING WALLS TO TERMO COTTO WOOD 

PANELS AND ANTHRACITE ACCESSORIES 
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AUTO, CHAMPAGNE, VIDEO WALL
VIVERE IN UN AMBIENTE FASHION

SAPER COORDINARE LA VOSTRA AUTO NEL INSIEME DI FINITURE MOBILI O ACCESSORI 
IN UN UNICO PROGETTO.LA FORZA DI POTER TROVARE IN UN UNICA AZIENDA ITALIANA
IN UN UNICO REFERENTE.  

THE KNOWLEDGE TO MATCH YOUR CAR TOGETHER WITH THE FINISH OF THE FURNITURES OR 

ACCESSORIES IN A SINGLE PROJECT. THE STRENGHT TO KNOW HOW TO FIND IN A SINGLE ITALIAN 

COMPANY A SINGLE CONTACT.

CARS, CHAMPAGNE, VIDEO WALL

LIVE IN A FASHION SETTING 
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100% CUSTOM DECOR
PARETI COME UN GRANDE QUADRO

CON IL PANNELLO BOISERIE POSSIAMO COPRIRE TUTTI GLI IMPIANTI ELETTRICI O STAMPARE IMMAGINI, 
DISEGNI, FOTO O QUANT’ALTRO CUSTOMIZZATI PER VOILA PARETE SI TRASFORMA COME 
UN QUADRO CON DELLE CARATTERISTICHE ALLA MANUTENZIONE INCREDIBILI, NON DOVRETE PIU 
RIDIPINGERE I MURI E SSARA’ PRIVA DI QUALSIASI  MANUTENZIONE.

WITH THE WOODEN PANEL WE CAN COVER ALL ELECTRICAL SYSTEMS OR PRINT IMAGES, DRAWINGS, PHOTOS OR ANYTHING 

CUSTOM FOR YOU THE WALL TRANSFORMS LIKE A PAINTING WITH SOME CHARACTERISTICS INCREDIBLE MAINTENANCE, 

YOU WILL NO LONGER HAVE TO REPAINT THE WALLS AND IT WILL BE FREE OF ANY MAINTENANCE.

100% CUSTOM DECOR

WALLS LIKE A BIG PAINTING
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CLASSICO, MODERNO 
SCEGLI UN COLORE

NELLA NOSTRA PRODUZIONE POSSIAMO REALIZZARE PARETI DI BOISERIE CLASSICHE O MODERNE 
CUSTOMIZZANDO I COLORI E I DECORI.
IL GIALLO, IL ROSSO, IL BLU O QUALSIASI COLORE DELLA VOSTRA AUTO SARA’ REALIZZATO 
PERFETTAMENTE UGUALE SIA NEI COLORI OPACHI CHE LUCIDI.

IN OUR PRODUCTION WE CAN REALIZE CLASSIC BOISERIE OR MODERN BOISERIE CUSTOMIZING 

THE COLORS AND DÉCOR

YELLOW, RED, BLUE OR WHATEVER COLOR YOUR CAR HAS WILL BE MADE EXACTLY THE SAME BOTH 

IN MATT AND SHINY COLORS. 

CLASSIC, MODERN 

CHOOSE A COLOUR
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Realizzazioni REALIZATIONS
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LA BELLEZZA DEL BIANCO
  LA RESISTENZA DEI MATERIALI

I NOSTRI MATERIALI SONO TESTATI PRESSO I NOSTRI LABORATORI E CERTIFICATI DAI VARI ENTI 
PREPOSTI A VOSTRA RICHIESTA POSSIAMO UTILIZZARE MATERIALI IDROFUGHI, IGNIFUGHI, 
ANTIBATTERICI CON TRATTAMENTI IN NANO TECNOLOGIA E SOPRATTUTTO DIAMO SIN DALL’ INIZIO 
CARATTERISTICHE TECNICHE DI PERFORMANCE DI OGNI SINGOLO MATERIALE.

OUR MATERIALS ARE TESTED AT OUR ACCREDITED LABORATORY AND HAVE THE CERTIFICATION AT THE 

DIFFERENT INSTITUTION IN CHARGE UPON YOUR REQUEST WE CAN REALIZE WATERPROOF, FIREPROOF 

AND ANTIBATCTERIAL MATERIALS WITH NANOTECNOLOGIES TREATMENT, WE GIVE YOU FROM THE 

BEGINNING TECHNICAL CHARACTERISTICS OF EVERY SINGLE MATERIAL. 

THE BEAUTY OF THE WHITE COLOUR 

THE RESISTANCE OF THE MATERIALS



MATERIALI DI STICKERS  A TERRA FLUORESCENTI E COSTUMIZZABILI 
EVOLUZIONI GRAFICHE A TERRA, SOFFITTO E PARETI.

PROGETTI SENZA TEMPO 
IMMAGINE DI BELELZZA E DI DESIGN 

STICKERS MATERIALS ON THE FLOOR FLUORESCENT AND CUSTOMIZABLE  

GRAPHIC EVOLUTION ON THE FLOOR, CEILING AND WALLS.

TIMELESS PROJECT IMAGE OF BEAUTY AND DESIGN

34 35Copyright © Adriani & Rossi Edizioni
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STUDIAMO, ALL’INTERNO DEL NOSTRO SVILUPPO PROGETTI, LA PARTE ILLUMINOTECNICA 
A TERRA, A PARETE O SOFFITTO.
GARANZIA DI QUALITÀ E TECNOLOGIA DI GESTIONE DEI SISTEMI.

LA MAGIA DELLA LUCE 
ILLUMINA DI IMMENSO LE TUE AUTO

WE DESIGN IN OUR DEVELOPMENT AREA THE LIGHT PROJECT ON THE FLOOR, WALL OR CEILING 

AS A WARANTY OF QUALITY TECHNOLOGY AND MANAGEMENT OF THE SYSTEM. 

THE MAGIC OF THE LIGHT

ENLIGHTNEN WITH GREATNESS YOUR CARS 



UN GARAGE SENZA LUCE 
E’ COME UN’AUTO SENZA RUOTE

LUCI DECORATIVE, MA SOPRATTUTTO LUCI TECNICHE CHE FANNO RISALTARE PERCORSI 
O DELIMITANO SPAZI. GARAGE SI TRASFORMA CON EFFETTI LUMINOSI DI PIACEVOLE 
BELLEZZA E SOPRATTUTTO ILLUMINA LE TUE PASSIONI.

DECORATIVE LIGHTS BUT MOST OF ALL TECHNINCAL LIGHTS THAT HIGHLIGHT PATH OR DEFINE SPACES. 

THE GARAGE TURNS WITH LIGHTING EFFECTS OF PLEASANT BEAUTY AND ABOVE ALL ENLIGHTEN YOUR PASSION.

38 39

GARAGE WITHOUT LIGHT IT IS LIKE A CAR WITHOUT WHEELS

Copyright © Adriani & Rossi Edizioni
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LE PARETI DIVENTANO UN’IMMAGINE 
DI STORIA, UNA LAVAGNA PER POTER 
SCRIVERE I VOSTRI RACCONTI O 
LE VOSTRE STORIE INVENTATE 

RIUSCIAMO A STAMPARE UNA LAVAGNA SCRIVIBILE A GESSETTI IN BIANCO O NERO 
FORNITECI QUALSIASI IMMAGINE CHE POSSIAMO INTERPRETARE CON EFFETTI 3D 
A COLORI O IN RILIEVO.
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WE CAN PRINT A BLACKBOARD WHERE YOU CAN WRITE WITH CHALCK IN WHITE 

OR BLACK. GIVE US ANY KIND OF IMAGE THAT WE CAN UNDERSTAND WITH 3D 

EFFECT COLORED OR IN RELIEF.

THE WALLS BECOME AN IMAGE OF A STORY, A BLACKBOARD 

TO WRITE YOUR TALE OR YOUR FAIRY TALE 



MAI PIU’ PROBLEMI DI MANUTENZIONE...
TROVA IL TUO AMBIENTE ORDINATO E PULITO

42 Copyright © Adriani & Rossi Edizioni 43

NO MORE PROBLEM OF MAINTENANCE FIND YOUR SETTING CLEAN AND TIDY
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LE VOSTRE FOTO, I VOSTRI RICORDI,
L’AUTO DEI SOGNI, O LA GARA 
PIU’ AVVINCENTE, DIVENTERÀ IL
VOSTRO TEATRO NEL GARAGE.
YOUR PICTURES, YOUR MEMORIES YOUR DREAM CAR 

OR THE MOST ENGAGING RACE WILL BECOME THEATER 

IN YOUR GARAGE



Shop
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UN CONCEPT CREATO PER SPAZIO SHOP DI GARAGE 
DOVE RITROVIAMO, MATERIALI, FINITURE, ACCESSORI 
E TUTTO QUELLO CHE SERVE ALLA RIVENDITA DI GARAGE DESIGN
WWW.GARAGEDESIGNITALIA.COM
A CONCEPT CREATED FOR A SHOP GARAGE SPACE WHERE WE FIND MATERIALS, 

FINISHES, ACCSSORIES AND ALL THAT YOU NEED TO SELL THE GARAGE DESIGN 

WWW,GARAGEDESIGNITALIA.COM
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Shop _ 01 CONCEPT GARAGE DESIGN SHOP



CONCEPT GARAGE DESIGN SHOP
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Shop _ 01 CONCEPT GARAGE DESIGN SHOP



Shop _ 02
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CONCEPT GARAGE DESIGN SHOP
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Shop _ 02

CONCEPT GARAGE DESIGN SHOP



Shop _ 03
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CONCEPT GARAGE DESIGN SHOP
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Shop _ 03

CONCEPT GARAGE DESIGN SHOP
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UN NUOVO CONCEPT DI PANNELLATURE E 
RIVESTIMENTI A PARETE CON MATERIALI 
PERFORMANTI E TANTISSIME PERSONALIZZAZIONI 

A NEW CONCEPT OF PANELING AND WALL COVERINGS WITH MATERIALS

HIGH PERFORMANCE AND LOTS OF CUSTOMIZATIONS



Che cos’è
WHAT IS ECLETTICO

COME NASCE ECLETTICO
ECLETTICO NASCE DALL’UNIONE TRA CREATIVITÀ, 

SOLUZIONE ALLA PROGETTAZIONE E FORZA 

PRODUTTIVA.IN 30 ANNI DI ESPERIENZA 

PROFESSIONALE CON IL NOSTRO STUDIO DI DESIGN 

PER L’ INTERIOR, ABBIAMO DOVUTO AFFRONTARE 

LE PIÙ DISPARATE SOLUZIONI PROGETTUALI. MOLTE 

VOLTE DIFFICILI  DA REALIZZARE PER L’ASSENZA DI 

UN PARTNER PRODUTTIVO CHE POTESSE OFFRIRE 

UN PRODOTTO A PRIMA VISTA SEMPLICE, MA 

MOLTO EVOLUTO ATTRAVERSO  UN KNOW-HOW 

TECNOLOGICO E QUALITATIVO UNICO NEL SUO 

MONDO.

HOW ECLETTICO IS BORN
GENIUS WAS BORN FROM THE UNION BETWEEN 
CREATIVITY, DESIGN SOLUTION AND PRODUCTIVE 
STRENGTH.
IN 30 YEARS OF PROFESSIONAL EXPERIENCE WITH 
OUR INTERIOR DESIGN STUDIO, WE HAD TO DEAL 
WITH THE MOST DISPARATE DESIGN SOLUTIONS, 
OFTEN DIFFICULT TO REALIZE BECAUSE OF THE 
ABSENCE OF A PRODUCTIVE PARTNER WHO 
COULD OFFER A PRODUCT THAT AT FIRST SIGHT IS 
SIMPLE, BUT HIGHLY EVOLVED THROUGH A UNIQUE 
TECHNOLOGICAL AND QUALITATIVE KNOW-HOW IN 

ITS WORLD.

COSTO FACILE DA CALCOLARE
L’ ESIGENZA DI AVERE COSTI CERTI, UN PRODOTTO 

QUALITATIVAMENTE GARANTITO  E LA FACILITÀ DELLA POSA 

IN OPERA DELLO STESSO, SONO FATTORI FONDAMENTALI PER 

LA BUONA RIUSCITA DI UN PROGETTO E LA SODDISFAZIONE 

DEL CLIENTE FINALE. CON ECLETTICO, PENSIAMO A TUTTO NOI 

FORNENDO IL PANNELLO CORREDATO DI TUTTI GLI ACCESSORI 

NECESSARI PER POTERLO INSTALLARE IN MODO PERFETTO 

NELL’AMBIENTE CHE SI DESIDERA DECORARE. GRAZIE ALLA SUA 

MODULARITÀ E AL SUO SISTEMA DI FISSAGGIO SEQUENZIALE 

È FACILE CALCOLARE CON PERFETTA PRECISIONE  IL COSTO 

COMPLESSIVO FINALE DEL PROGETTO CHE SI VUOLE REALIZZARE.  

EASY TO CALCULATE COST
THE NEED TO HAVE CERTAIN COSTS, A QUALITATIVELY 
GUARANTEED PRODUCT AND THE EASE OF INSTALLATION OF 
THE SAME ARE FUNDAMENTAL FACTORS FOR THE SUCCESS OF 
A PROJECT AND THE END CUSTOMER SATISFACTION. WITH 
ECLETTICO, WE TAKE CARE OF EVERYTHING BY PROVIDING THE 
PANEL WITH ALL THE NECESSARY ACCESSORIES IN ORDER TO 
INSTALL IT PERFECTLY IN THE ENVIRONMENT YOU WANT TO 
DECORATE. THANKS TO ITS MODULARITY AND ITS SEQUENTIAL 
FIXING SYSTEM, THE FINAL TOTAL COST OF THE PROJECT TO BE 
CARRIED OUT IS EASY TO CALCULATE WITH PERFECT PRECISION.

NIENTE PIÙ SPORCO
ECLETTICO È  UN PRODOTTO CHE NON SI ROVINA DURANTE IL 

MONTAGGIO  PERCHÈ È PROTETTO DA UN FILM PROTETTIVO E NON 

SPORCA L’AMBIENTE PERCHÉ È UN PRODOTTO GIÀ FINITO QUANDO 

VIENE INSTALLATO. NON NECESSITA DI ALCUNA LAVORAZIONE 

DI FINITURA SUPERFICIALE AGGIUNTIVA. A FINE LAVORO BASTA 

TOGLIERE IL FILM PROTETTIVO E LAVARLO CON UN PANNO MORBIDO 

E UNA SOLUZIONE DI ACQUA E SAPONE NEUTRALE. GRAZIE A 

QUESTE CARATTERISTICHE ECLETTICO È IL PRODOTTO IDEALE  PER 

ESSERE INSTALLATO IN AMBIENTI SENZA LA NECESSITÀ DI FERMARE LE 

ATTIVITÀ LAVORATIVE PER LUNGO TEMPO.

NO MORE DIRTY
GENIUS IS A PRODUCT THAT DOES NOT GET DAMAGED DURING 
ASSEMBLY BECAUSE IT IS PROTECTED BY A PROTECTIVE FILM 
AND DOES NOT DIRTY THE ENVIRONMENT BECAUSE IT IS A 
FINISHED PRODUCT WHEN INSTALLED. IT DOES NOT REQUIRE ANY 
ADDITIONAL SURFACE FINISHING WORK. AT THE END OF THE WORK 
JUST REMOVE THE PROTECTIVE FILM, WASH IT WITH A SOFT CLOTH, 
USE A SOLUTION OF WATER AND NEUTRAL SOAP.
THANKS TO THESE FEATURES, ECLETTICO IS THE IDEAL PRODUCT TO 
BE INSTALLED IN ENVIRONMENTS WITHOUT THE NEED TO STOP 
WORKING ACTIVITIES FOR A LONG TIME. DOVE VIENE PRODOTTO

TUTTA LA COLLEZIONE ECLETTICO È PRODOTTA IN 

ITALIA, IN VENETO. L’AZIENDA CHE HA UNA STORIA 

LUNGA OLTRE 50 ANNI, PRODUCE PIÙ DI  40 MILIONI DI 

PEZZI ALL’ANNO E RAPPRESENTA UNA GARANZIA PER 

QUALITÀ E DISPONIBILITÀ DI MATERIALE.  

WHERE IT IS PRODUCED
THE WHOLE ECLETTICO COLLECTION IS PRODUCED 
IN ITALY, IN VENETO. THE COMPANY, WHICH HAS A 
HISTORY OF OVER 50 YEARS, PRODUCES MORE THAN 40 
MILLION PIECES A YEAR AND REPRESENTS A GUARANTEE 
FOR QUALITY AND AVAILABILITY OF MATERIAL.

RISULTATO PERFETTO
IL RISULTATO FINALE DEL LAVORO CHE SI EFFETTUA CON I 

PANNELLI ECLETTICO NON È VINCOLATO ALLA PROFESSIONALITÀ 

DI CHI ESEGUE IL MONTAGGIO COME NELLE CARTE DA PARATI 

O NELL’APPLICARE UN CARTONGESSO O IN UNA PARTICOLARE 

TINTEGGIATURA DEL MURO. ECLETTICO CON LA SUA MODULARITÀ, 

LA PLANARITÀ DELLA SUPERFICIE E LA SUA SEMPLICITÀ DI 

MONTAGGIO FA LA DIFFERENZA QUALITATIVA DEL RISULTATO 

FINALE.

PERFECT RESULT
THE FINAL RESULT OF THE WORK THAT IS CARRIED OUT WITH THE 
ECLETTICO PANELS IS NOT BOUND TO THE PROFESSIONALISM OF 
THOSE WHO PERFORM THE ASSEMBLY AS IT HAPPENS WITH THE 
WALLPAPERS OR IN APPLYING PLASTERBOARD OR IN A PARTICULAR 
PAINTING OF THE WALL. GENIUS WITH ITS MODULARITY MAKES 
THE QUALITATIVE DIFFERENCE OF THE FINAL RESULT THANKS TO THE 
FLATNESS OF THE SURFACE AND ITS SIMPLICITY OF ASSEMBLY.

E’ AUTOPORTANTE
IL PANNELLO ECLETTICO DI SPESSORE 18 MM, 

MONTATO SECONDO LE ISTRUZIONI CONSIGLIATE, 

DIVENTA AUTOPORTANTE DANDO LA POSSIBILITÀ 

DI FISSARE SU DI ESSO  ELEMENTI COME UN 

CLIMATIZZATORE, DELLE MENSOLE, UNA TV, 

FISSANDOSI FACILMENTE IN QUALSIASI PUNTO DELLA 

SUPERIFICIE DEL  PANNELLO.

IT’S SELF-SUPPORTING
THE ECLETTICO PANEL 18 MM THICK, ASSEMBLED 
ACCORDING TO THE RECOMMENDED INSTRUCTIONS, 
BECOMES SELF-SUPPORTING GIVING THE POSSIBILITY 
TO FIX ELEMENTS ON IT SUCH AS AN AIR 
CONDITIONER, SHELVES, A TV, FIXING ITSELF EASILY AT 
ANY POINT ON THE SURFACE OF THE PANEL.

SU MISURA
ECLETTICO È STATO STUDIATO PER ESSERE PERSONALIZZABILE 

E RISOLVERE LE TUE ESIGENZE PROGETTUALI. VIENE OFFERTO 

IN UNA VASTA GAMMA DI COLORI E FINITURE ESTETICHE 

COME LUCIDO E OPACO, CANNETTE’, TECNICHE COME 

SPECCHI FUMÈ O ARGENTO, LAVAGNE SCURE PER SCRIVERE 

CON GESSETTI O LAVAGNE BIANCHE DI AMPIA DIMENSIONE 

PER PENNARELLI.  INOLTRE TUTTE LE SUPERFICI SONO 

PERSONALIZZABILI CON LOGHI O IMMAGINI OTTENUTE 

ATTRAVERSO STAMPE DIGITALI AD ALTISSIMA RESISTENZA E DI 

ULTIMA GENERAZIONE. 

TAILORED
ECLETTICO HAS BEEN DESIGNED TO BE CUSTOMIZABLE 

AND SOLVE YOUR DESIGN NEEDS. IT IS OFFERED IN A 

WIDE RANGE OF COLORS AND AESTHETIC FINISHES SUCH 

AS GLOSSY AND MATTE, CANNETTE ‘, ALSO TECHNIQUES 

SUCH AS SMOKED OR SILVER MIRRORS, DARK BLACKBOARDS 

FOR WRITING WITH CHALKS OR LARGE WHITEBOARDS 

FOR MARKERS. FURTHERMORE, ALL THE SURFACES CAN BE 

CUSTOMIZED WITH LOGOS OR IMAGES OBTAINED THROUGH 

HIGHLY RESISTANT AND LATEST GENERATION DIGITAL PRINTS.

Eclettico  reinventa  il concetto stesso di boiserie, in quanto non è più solo un elemento decorativo 
ma anche funzionale. I pannelli Eclettico sono espressione raffinata di stile in grado di dare nutrimento 
vitale alla matita del designer e allo spazio di un ambiente. 
Il EcletticoRitmo a cannettè, contraddistingue Eclettico facendolo diventare fonte di ispirazione artistica 
con cui poter decorare qualsiasi tipo di ambiente,  che abbinato a giochi di luce integrabili,  finiture di 
ogni tipo e materiali complementari, crea profondità, ampiezza e benessere di grande effetto.

Genius reinvents the very concept of boiserie, as it is no longer just a decorative element but also a 

functional one. Eclettico panels are a refined expression of style capable of giving vital nourishment to the 

designer’s pencil and to the space of an environment.

The cannettè EcletticoRitmo distinguishes Eclettico by making it a source of artistic inspiration with which 

any type of environment can be decorated and can be combined with integrable plays of light, all kinds of 

finishings and complementary materials. It creates depth, width and well-being of great effect.
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SOSTENIBILITÀ
SUSTENIBIL ITY

I  pannel l i  Eclet t ico sono prodott i  con 
un rivest imento in PET 100% riciclato 
ricavato dal recupero del le bott igl ie 
in PET trasparente per imbott igl iare 
l ’acqua minerale. Fa par te del la nostra 
mission aziendale continuare ad invest ire 
costantemente in material i  eco sostenibi l i  e 
r icic labi l i  per contribuire al la salvaguardia 
del nostro pianeta.

Eclet t ico panels are produced with a 100% 
recycled PET coating obtained from the 
recover y of t ransparent PET bot t les for 
bot t l ing mineral water. I t  is par t of our 
company mission to cont inue to constant ly 
invest in eco-sustainable and recyclable 
mater ials to contr ibute to the protect ion of 
our planet.

RICERCA 
CONTROLLO
QUALITÀ ITALIANA
RESEARCH AND QUALITY CONTROL

PRODOTTO PIÙ IGIENICO
ESSENDO LA SUPERFICIE PRIVA DI FUGHE DI GIUNZIONE IL 

PRODOTTO RISULTA PIÙ IGIENICO E FACILE DA PULIRE.

MORE HYGIENIC PRODUCT 
SINCE THE SURFACE HAS NO JOINTS, THE PRODUCT IS MORE 
HYGIENIC AND EASY TO CLEAN.
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Eclettico copre e scopre a piacere tutti gli impianti 
rendendo l’ambiente pulito e di design.

Eclettico covers and uncovers all the systems as desired, 
making the environment clean and stylish.

Facilità di montaggio. Eclettico è il nuovo sistema di 
pannelatura e boiserie che permette di rivestire le pareti con 
materiali, decorazioni e massima customizzazione al prezzo di 
una carta da parati. Vuoto sanitario retrostante diventa la vera 
facilità all’impiantistica.

Easy assembly. Eclectic is the new paneling and boiserie system 
that allows walls to be covered with materials, decorations and 
maximum customization at the price of wallpaper. The sanitary 
void behind becomes the real facility for the installation.

Con Eclettico puoi creare pareti divisorie con costruzione 
prefabbricata, massima semplicità, velocità di installazione e 
qualità.

With Eclettico you can create partition walls with 
prefabricated construction, maximum simplicity, speed of 
installation and quality.

Tagli di luce a parete o a soffitto creiamo tagli di luce, con 
grande effetto scenografico. È montato in 7 minuti.

Cuts of light on the wall or ceiling we create cuts of light, with 
great scenographic effect. It is assembled in 7 minutes.

New Eclettico Kit Sound. È un nuovissimo sistema in 
Bluetooth che trasforma il pannello Eclettico in vibrazione 
acustica senza speaker.

New Eclectic Kit Sound. is a brand new Bluetooth system 
that transforms the Eclectic panel into acoustic vibration 
without a speaker.

Classico o moderno? Realizziamo il tuo stile nella nostra 
produzione customizzata 100% in Italia.

Classic or modern? We create your style in our 100% 
customized production in Italy.

Pannello Eclettico o carte da parati? 
Produciamo i pannelli e le carte da parati tecnologicamente 
evolute nella stessa azienda. Massima performance di 
abbinamento TOTAL LOOK e di progetto soluzione.

Eclectic panel or wallpaper?
We produce the technologically advanced panels and 
wallpapers in the same company. Maximum performance of 
TOTAL LOOK combination and solution project.

Pareti Green. 
Pareti verticali con vero fogliame, senza manutenzione, 
stabilizzato. 
Adatto anche per ambienti senza luce.

Green walls. 
Vertical walls with real foliage, maintenance free, stabilized.
Suitable also for environments without light.
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Tipologie di pannelli
TYPES OF PANELS

ECLETTICO PRINT

Superficie materica stampata 
con decori a piacere.
Material surface printed 
with decorations as desired.

ECLETTICO MATERIAL

Superficie in vari materiali, finiture, 
essenze, colori, metallici, 
specchio o lavagna.
Surface in various materials, finishing, 
essences, colors, materials, 
mirror or blackboard.

ECLETTICO MATERIAL PRINT

La versione personalizzabile tramite stampa digitale di 
tutti i MATERIAL Eclettico (ad esclusione degli specchi) 
che possono essere sovrastampati con decori a piacere.
The customizable version by digital printing of all the 
Eclettico MATERIALS (except for the mirrors) which can 
be overprinted with any decorations.

ECLETTICO RITMO

Particolare superficie a cannettè dogata proposta in finiture 
opache e lucide e in svariati colori in 3D.
Particular cannettè slatted surface proposed in matt and 
glossy finishing and in various colors.

01

02

04

03

ACCESSORI DI SERIE
STANDARD ACCESSORIES

Profili in alluminio naturale a “L” per chiusura 
parte superiore e laterale dei pannelli installati. 
L-shaped profiles in natural aluminium for upper 
and side closing of installed panels.

Pannello Eclettico Print. 
Eclettico Print panel.

Lamelle in legno per fissare i pannelli. 
Wooden slats to fix the panels.

Barre in alluminio da fissare su parete e retro pannello. 
Aluminium bars to be fixed on wall and on the back of panel. 

7 mm 7 mm

19 mm

25 mm

2000 mm

500 mm

595 mm 1220 mm

1000 mm

Per pannello da 595 mm 
For 595 mm panel 

Per parete _ For the wall

Per pannello da 1220 mm 
For 1220 mm panel 

25 mm

Spessori a parete da 18 mm per 
un vuoto sanitario più ampio.
18mm wall spacers for larger 
sanitary void.

45 mm

45 mm
PARETE
WALL

PARETE
WALL

Pannello
Panel 
19 mm

Pannello
Panel 
19 mm

595 mm370 mm
Only for 

Eclettico Ritmo

1220 mm

2780 mm

Dimensioni pannelli - Panels sizes
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CONSIGLI UTILI PER IL MONTAGGIO
USEFUL ADVICE FOR ASSEMBLY 

01

02

07

08

06

Fissare a parete le barre in dotazione (utilizzare una livella a bolla).
In tal modo si crea un vuoto sanitario tra i pannelli e la parete (profondità totale 25 mm). 
Fix the supplied bars to the wall (use a bubble level). 

This creates a sanitary void between the panels and the wall (total depth 25mm). 

Spessori a parete per vuoto sanitario più ampio. Se si desidera aumentare lo spazio 
consigliamo di applicare degli spessori a parete di spessore 18 mm. 
Vedi esempio nell’immagine a fianco (profondità totale 45 mm).

Wall spacers for wider sanitary void. Should you want to increase the space we recommend 

applying 18 mm thick wall spacers. 

See example in the image alongside (total depth 45 mm). 
Tagliare la parte destra in eccesso dell’ultimo pannello. 
Considerare che il profilo di chiusura è di spessore 7 mm.
Cut the excess right part of the last panel.

Consider that the closing profile is 7 mm thick.

Applicare i profili in alluminio sulla parte superiore e laterale dei pannelli installati. 
Sulla parte inferiore suggeriamo di applicare un battiscopa (non in dotazione) 
o di applicare il profilo capovolto.
Apply the aluminum profiles on the top and side of the installed panels.

On the lower part we suggest to apply a skirting board (not supplied) or to apply the 

profile upside down.

Pulire il pannello con un panno morbido bagnato con acqua e poco sapone. (Rapporto consigliato: 1 litro d’acqua con un cucchiaio da tavola di sapone liquido). 
Evitare di pulire i pannelli con prodotti aggressivi e materiali abrasivi.
Clean the panel with a soft cloth dampened with water and a little soap. (Recommended ratio: 1 liter of water with a tablespoon of liquid soap).  

Avoid cleaning the panels with aggressive products and abrasive materials.

Lamelle in legnoper fissare i pannelli.
Wooden slats to fix the panels.

03
Tagliare i pannelli ad altezza della parete togliendo 15 mm 
per agganciarli alle barre e poter usufruire dellla regolazione del piedino. 
Cut the panels at the height of the wall by removing 15mm to hook them to 

the bars and take advantage of the foot adjustment.

04

05

Fissare sul retro pannello le barre in dotazione (utilizzare una livella a bolla). 
Fix the supplied bars on the rear panel (use a bubble level).

Applicare le lamelle di legno sulle fresate dei pannelli per fissarli.
Apply the wooden slats to the side grooves of the panels to fix them.

Agganciare sulla barra a muro il primo pannello a sinistra della parete.
Seguire la numerazione stampata sul pannello. 
Hook the first panel on the left of the wall onto the wall bar. 

Follow the numbering printed on the panel.

1 2 3 4 5 6

Area in eccesso da tagliare / Excess area to cut

CONSIGLI PER LA PULIZIA DEL PANNELLO _ CLEANING THE ECLETTICO PANEL



Dimensioni pannello_ Panel sizes 

- L    595 H 2780 mm     ECP60X240 

- L  1220 H 2780 mm ECP122X320

Specificare il codice della grafica da stampare sul pannello.

Specify the graphic code to be printed on the panel.

     Print
Pannelli spessore 19 mm finitura cemento bianco effetto murale stampato con le grafiche da catalogo Wallpaper 
Adriani e Rossi o su richiesta. 

19 mm thick panels with white concrete finish, mural effect printed with the Wallpaper Adriani and Rossi catalog 
graphics or upon request. 

Scarica i soggetti dai
cataloghi Adriani e Rossi 
Wallpaper

Download subjects to 

wallpaper catalogues

Wallpaper Vol. 4
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     Materials
Pannelli spessore 19 mm in un’ampia gamma di particolari finiture. 

19 mm thick panels a wide range of particular finishes. 

N
O

 P
R

IN
T

300    Bianco Lucido
  Glossy White

718    Bianco Fiocco
  Fiocco White

607    Specchio Fumé
 Smoked Mirror

260    Specchio Argento
 Silver Mirror

190   Strip Nero
           Black Strip

590   Steel Opaco
           Matt Steel

726   Rovere rosso
           Red oak

570    Mocaccino Opaco
  Matt Mocaccino

210    Avorio Metallico
  Metallic Ivory

410    Steel High Gloss

722    Noce Catania
 Catania walnut

721    Rovere chiaro
 Light oak

704    Lavagna
 Blackboard

Specificare il codice del materiale scelto. 
Specify the graphic code to be printed on the panel.

Dimensioni pannello_ Panel sizes 

- L    595 H 2780 mm     ECM60X240 

- L  1220 H 2780 mm ECM122X320

606    Lamisteel Grigio
 Lamisteel Grey

608    Lamisteel PAL
 Lamisteel Pal
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      Materials Print
Pannelli spessore 19 mm, una gamma di finiture stampabili con grafiche selezionate o su richiesta. 

Panels thickness 19mm, a range of printable finishes with selected graphics or upon request. 

Scarica i soggetti dai

cataloghi Adriani e Rossi 

Wallpaper

Download subjects to 

wallpaper catalogues

Specificare il codice del materiale e la grafica da stampare sul pannello. 
Specify the code of the material and the graphics to be printed on the panel.

Dimensioni pannello_ Panel sizes 

- L    595 H 2780 mm     ECMP60X320 

- L  1220 H 2780 mm ECMP122X440

Wallpaper Vol. 4

300    Bianco Lucido
  Glossy White

718    Bianco Fiocco
  Fiocco White

190   Strip Nero
           Black Strip

590   Steel Opaco
           Matt Steel

726   Rovere rosso
           Red oak

570    Mocaccino Opaco
  Matt Mocaccino

210    Avorio Metallico
  Metallic Ivory

410    Steel High Gloss

722    Noce Catania
 Catania walnut

721    Rovere chiaro
 Light oak

704    Lavagna
 Blackboard

606    Lamisteel Grigio
 Lamisteel Grey

608    Lamisteel PAL
 Lamisteel Pal
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Pannelli dogati spessore 19 mm in un’ampia gamma di particolari finiture. 

19 mm thick slatted panels with wide range of finishes. 

Specificare il codice del materiale scelto. 
Specify the graphic code to be printed on the panel.

Dimensioni pannello_ Panel sizes 

- L    370 H 2780 mm     ECR37X165 

- L    595 H 2780 mm     ECR60X280 

- L  1220 H 2780 mm ECR122X430

300    Bianco Lucido
  Glossy White

718    Bianco Fiocco
  Fiocco White

190   Strip Nero
           Black Strip

726   Rovere rosso
           Red oak

570    Mocaccino Opaco
  Matt Mocaccino

722    Noce Catania
 Catania walnut

721    Rovere chiaro
 Light oak

711    Termocotto
 Thermocooked

606    Lamisteel Grigio
 Lamisteel Grey

608    Lamisteel PAL
 Lamisteel Pal
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      Ritmo DECORATIVI 3D.
3D DECORATIVE.

168    Carbon black
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CARTE DA PARATI 
SCEGLI IN CHE MATERIALE STAMPARE
TUTTE LE TUE PASSIONI 
WALLPAPERS CHOOSE WHICH MATERIAL TO PRINT IN ALL YOUR PASSIONS

AX40 STANDARD TNT
EFFETTO INTONACO CON RETRO IN TNT.

PLASTER EFFECT WITH BACK IN TNT.

BX45 TEXTILE TNT
EFFETTO TESSUTO CON RETRO IN TNT.

FABRIC EFFECT WITH BACK IN TNT.

MX40 LEGNO
CARTA DA PARATI MATERICHE LEGNO 

WOOD MATERIAL WALLPAPER

WX60 VERO CEMENTO
CARTA IN FIBRA DI VETRO / VERO CEMENTO

GLASS FIBER PAPER / REAL CEMENT

YX60 FIBRA DI VETRO
FIBRA DI VETRO, IMPERMEABILE, IGNIFUGA.

FIBER GLASS, WATER AND FIREPROOF.

KX60 SOFT TOUCH
ECOLOGICA CON EFFETTO VELLUTATO.

ECOFRIENDLY WITH SOFT TOUCH EFFECT.

SX85 FONOASSORBENTE
TESSUTO FONOASSORBENTE.

SOUNDPROOF FABRIC.

Scarica i soggetti dal catalogo Wallpaper.

Download subjects to wallpaper catalogue.

Wallpaper Vol. 4
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PARETI GREEN WALLART.
GREEN WALLART WALLS.

INVIACI UNA E-MAIL E RICHIEDI MAGGIORI INFORMAZIONI. SEND US AN E-MAIL AND REQUEST MORE INFORMATION.

commerciale@adrianierossi.com

LICHENE
LICHEN

VER001X430

VER001X490

COLORI DIPONIBILI. AVAILABLE COLOURS.

CODICI / CODES

SU MISURA / CUSTOMIZED

A PANNELLO / FOR PANEL 75 x 75 cm

Versatile e piacevole da vedere e da toccare, il lichene è il cibo delle renne della Finlandia. Adatto a moltissimi utilizzi, crea 
un effetto cromatico uniforme e di forte impatto scenografico. Le colorazioni che utilizziamo sono tutte garantite di origine 
naturale: proprio per questo i colori talvolta possono variare leggermente rispetto al campione.

Versatile and pleasing to touch and see, lichen is the food of reindeer in Finland. Suitable for many uses, it creates a uniform 
color effect and highly visual impact. All the colours used by our company have the warranty of natural origin: for this reason 
the colors sometimes can slightly vary comparing to the sample.

04. Verde bottiglia.
 Bottle green.

05. Verde smeraldo.
 Emerald green.

06. Verde lime.
 Lime green.

07. Verde muschio.
 Moss green.

LICHENE CON FOGLIE
LICHEN WITH LEAVES

VER005X630
SU MISURA / CUSTOMIZED

CODICE / CODE

Questa tipologia mescola il lichene a foglie di varie forme (felci, edera, eucalipti) come la magia del sottobosco. Ogni parete 
è unica e irripetibile. Le nostre creazioni sono realizzate con lichene, piante e fogliami vivi sottoposti ad un processo di 
stabilizzazione: prodotti organici, 100% naturali e biodegradabili.

This type of greenery mixes the lichen with leaves of various forms (ferns, ivy, and eucalyptus) like the magic of underbrush. 
Each wall is unique and distinct. Our creations are realized with live lichen, plants and foliage placed through a preservation 
process: products that are organic, 100% natural and biodegradable.
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ILLUMINAZIONE
L IGHTING

Tagli di luce a parete o a soffitto.
Cuts of light on the wall or ceiling.

Soffitti luminosi. 
Lighting ceilings.

Tagli di luce a pavimento.
Light cuts on the floor.

FLASH
Lampada a sospensione.
Suspension lamp.

Luce decorativa
Decorative light.

FLASH
Lampada a parete.
Applique lamp.

Linea luminosa 360° in materiale siliconico morbido e sinuoso, luce uniforme senza la percezione di zone d’ombra, adatta ad ambienti sia 
interni che esterni. La lunghezza è assemblabile a piacere collegando i moduli uno con l altro. Colore luce 3000 K - Ø 25 mm 

360° luminous line in soft and sinuous silicone material, uniform light without the perception of shadow areas, suitable for both internal and 
external environments. The length can be assembled as desired by connecting the modules to each other. Light color 3000K - Ø 25 mm 

FLASH Lampada _Lamp
P454X280    L   160 cm.
P455X390    L   250 cm.

P456X780    L   500 cm.
P457X1480  L 1000 cm.
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Se è vero che il colore è vita, la texture dinamica, è la superficie ideale per 
amplificare ogni emozione cromatica: l’impatto sensoriale è senza dubbio uno dei 
nostri grandi punti di forza.

While it’s true that colour is life, the dynamic texture is the ideal surface for 
amplifying any colour effect: sensory impact is undoubtedly one of the strengths.

GLOSSY SATIN
_ GLOSSY_ _ SATIN _ 

C007  Black Glossy 
 Nero Brillante 

C032  Green Glossy  
Verde Brillante 

C020  Red Glossy  
Rosso Brillante 

C024  Blue Glossy  
Blu Brillante 

C028  Orange Glossy  
Arancione Brillante 

C011  Light Blue Glossy  
Azzurro Brillante 

C001  Natural Glossy  
Naturale Brillante

C003  Grey Steel Glossy  
Inox Brillante 

C015  Gold+ Glossy  
Oro+ Brillante 

C005  Gold Glossy 
 Oro Brillante 

C018  Bronze Glossy  
Bronzo Brillante 

C009  Brown Glossy  
Marrone Brillante 

C008  Black Satin  
Nero Satinato 

C033  Green Satin  
Verde Satinato 

C021  Red Satin  
Rosso Satinato 

C025  Blue Satin 
 Blu Satinato 

C029  Orange Satin  
Arancione Satinato 

C012  Light Blue Satin 
 Azzurro Satinato 

C002  Natural Satin  
Naturale Satinato 

C004  Grey Steel Satin 
 Inox Satinato 

C016  Gold+ Satin  
Oro+ Satinato 

C006  Gold Satin  
Oro Satinato 

C019  Bronze Satin  
Bronzo Satinato 

C010  Brown Satin  
Marrone Satinato 
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_ GLOSSY_ _ SATIN _ 

C007  Black Glossy 
 Nero Brillante 

C032  Green Glossy  
Verde Brillante 

C020  Red Glossy  
Rosso Brillante 

C024  Blue Glossy  
Blu Brillante 

C028  Orange Glossy  
Arancione Brillante 

C011  Light Blue Glossy  
Azzurro Brillante 

C001  Natural Glossy  
Naturale Brillante

C003  Grey Steel Glossy  
Inox Brillante 

C015  Gold+ Glossy  
Oro+ Brillante 

C005  Gold Glossy 
 Oro Brillante 

C018  Bronze Glossy  
Bronzo Brillante 

C009  Brown Glossy  
Marrone Brillante 

C008  Black Satin  
Nero Satinato 

C033  Green Satin  
Verde Satinato 

C021  Red Satin  
Rosso Satinato 

C025  Blue Satin 
 Blu Satinato 

C029  Orange Satin  
Arancione Satinato 

C012  Light Blue Satin 
 Azzurro Satinato 

C002  Natural Satin  
Naturale Satinato 

C004  Grey Steel Satin 
 Inox Satinato 

C016  Gold+ Satin  
Oro+ Satinato 

C006  Gold Satin  
Oro Satinato 

C019  Bronze Satin  
Bronzo Satinato 

C010  Brown Satin  
Marrone Satinato 
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PAVIMENTI IN ALLUMINIO
I COLORI
ALUMINIUM FLOOR COLORS

Spessore 2,5 +/- 0,2 mm.

Copyright © Adriani & Rossi Edizioni 89



90 Copyright © Adriani & Rossi Edizioni 91

PAVIMENTI
IN ALLUMINIO
ALUMINIUM FLOORS

100% RICICLABILE

100% RECYCLABLE

100% PRODOTTO ITALIANO

100% MADE IN ITALY

CERTIFICATO CLASSE A1

CLASS A1 CERTIFIED

ANTIBATTERICO

ANTIBACTERIAL

IDROFOBO

HYDROPHOBIC

PAVIMENTAZIONI _ FLOORINGS

Leggero, resistente e totalmente riciclabile, la reinterpretazione dell’alluminio donandogli un appeal ed una personalità nuova. 
Le pavimentazioni acquisiscono un’estetica unica ed appassionante, viva. Le finiture possono essere lucide e satinate, per un’ampia 
proposta di formati, spessori e colorazioni all’insegna della massima personalizzazione. Sia all’interno che all’esterno dello spazio 
architettonico.

Light, durable and fully recyclable, gives aluminium a whole new appeal and personality. Floors acquire an exciting, unique aesthetic. 
Polished or satin finishes, a wide range of formats, thicknesses and colours provide maximum customisation. 
Both indoors and outside the architectural space.

RIVESTIMENTI _ COVERINGS

Dalle pareti lineari agli inserti speciali, dalle porte alle boiserie, la superficie arricchisce l’alluminio di un carattere unico ed 
emozionale. La texture brillante e materica riflette la luce valorizzando l’elegante complessità delle sue variazioni. 
Una soluzione altamente funzionale ed ecologica che offre un prodotto di qualità per rivestire i propri progetti.

From linear walls to special inserts, doors to boiserie, coverings provide a unique, emotive character. The bright, tactile texture 
reflects light and enhances the elegant complexity of its variations. A highly functional, ecological solution that offers architects and 
designers a quality product for covering their projects.

PROGETTI SPECIALI _ SPECIAL APPLICATIONS

Oltre a pavimentazioni e rivestimenti si presta ad innumerevoli scelte progettuali. L’eccezionale lavorabilità dell’alluminio lo rende 
infatti un materiale poliedrico e versatile in grado di adeguarsi ad ogni esigenza. Le lastre sono sia pieghevoli che calandratili e per 
quanto riguarda gli angoli sono disponibili moltissime opzioni: al vivo, smussati o tagliati a 45°, solo per citarne qualcuna.

In addition to floors and coverings, also offers a vast number of design options. The exceptional workability of aluminium gives it 
fantastic versatility, enabling it to be used for a broad range of requirements. Can be both bent and calendered, while an array of 
options is available for corners: raw cut, bevelled or 45° cut, to name but a few. 

Descrizione: 100% alluminio riciclabile. 
Produzione: 100% Made in Italy.
Reazione al fuoco: Classe A1, secondo EN 13501.
Misure massime delle lastre: mm 4000 x 2000.
Spessore standard minimo: mm 2,5 +/- 0,2mm.
Si possono richiedere spessori di lastre superiori a quelle di serie.
Formati standard: mm 2000 x 200 – mm 1000 x 1000 - mm 1000 x 500 – mm 1000 x 250.
Peso spessore mm 2,5 +/- 0,2: 6.75 kg/mq.
Lavorazione: bordo smussato/squadrato.
Colori: 24. 
Finitura: brillantata/satinata.
Elementi speciali: è possibile ottenere lavorazioni speciali fuori serie dal listino, contattando il nostro ufficio tecnico.
Personalizzazioni: a richiesta effettuiamo incisioni personalizzate e sublimazioni speciali.
Servizi: Assistenza tecnica e posa/consulenza progettuale.
Taglio delle lastre: per effettuare dei tagli in cantiere, si potranno utilizzare comuni utensili per parquet con dischi da taglio specifici per metalli.
Tipologia di collanti utilizzabili: il prodotto arriva già pronto da incollare, senza alcuna necessità di pretrattamenti. Le superfici da incollare 
dovranno essere invece sgrassate e asciutte. Per assetti in genere e altre tipologie di superfici (metallo, legno, vetro) si potrà utilizzare qualunque 
collante mono componente specifico per materiali metallici. In condizioni di esercizio particolarmente severe, quali la presenza di elevata 
umidità, o su superfici porose, l’adesione può essere migliorata con l’applicazione di apposito primer.
Manutenzione: il prodotto, una volta installato, non necessita di alcun accorgimento particolare o trattamento superficiale protettivo prima del 
suo utilizzo quotidiano. 
Pulizia: la manutenzione quotidiana della superficie può essere effettuata con un semplice panno inumidito, detergente neutro o vapore. 
L’utilizzo di solventi o acidi può danneggiare irreparabilmente la finitura.

Spessore 2,5 +/- 0,2 mm.

INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL FEATURES 

ITA

EN Description: 100% recyclable aluminium. 
Production: 100% Made in Italy.
Fire resistance: class A1, according to EN 13501.
Maximum dimensions of sheets: mm 4000 x 2000.
Minimum standard thickness: minimum mm 2,5 +/- 0,2mm.
tiles thicker than standard ones available on request.
Standard formats: mm 2000 x 200 – mm 1000 x 1000 – mm 1000 x 500 – mm 1000 x 250 . 
Weight for thickness mm 2,5 +/- 0,2: 6.75 kg/sqm.
Edges: bevelled/squared.
Colours: 24. 
Finish: glossy/satin .
Special features: special non-standard workmanship is possible by contacting our technical department.
Customisations: customised engravings and special sublimations on request.
Services: technical assistance and laying/planning consultancy.
Aluminium sheets cut: to make aluminium cuts on a building site, it is possible to use normal parquet tools with metal cutting discs.
Type of usable adhesives: the product is ready to be glued without any pre-treatment. Aluminium sheets to install shall be thoroughly cleaned, 
degreased and dry. For general screeds and other kind of surfaces (metal, wood, glass) it is possible to use any one-component adhesive 
suitable for metal materials. In case of strict working conditions, such as the presence of a high level of humidity or porous surface, the adhesive 
properties can be improved by applying a specific primer.
Maintenance: once installed, the product does not require any special precaution or protective surface treatment before the daily use. 
Cleaning: daily maintenance of aluminium surfaces can be carried out by using a damp cloth, a neutral cleaner or steam. The use of solvents, 
acids and ammonia may cause irreparable damage to the surface.
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PAVIMENTI
IN VERO LEGNO
REAL WOOD FLOORS
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PAVIMENTI
IN VERO LEGNO
REAL WOOD FLOORS

ROVERE METROPOLI 
SEGHETTATO _ senza nodi

Spessore 5,5 mm o 12 mm.

ROVERE INDUSTRIALE 
BORGO _ senza nodi

FAGGIO FORESTA VIVA _ nodato

ROVERE DEL BORGO 
SEGHETTATO _ senza nodi

Una linea di listoni prefiniti a due strati. Lo strato a vista è in legno nobile, disponibile in 
varie essenze e finiture,  un parquet pratico e veloce da posare, stabile e resistente. 
Un pavimento in legno prefinito a due strati che conserva nel tempo la qualità, l’eleganza 
e la naturalezza. Composto da essenza nobile in legno massiccio e supporto in multistrato 
di betulla con incastri calibrati maschio-femmina sui quattro lati. Disponibile in diversi 
formati, è un pavimento stabile, ecologico, preciso, tecnologico, resistente e sicuro. 
Il supporto in betulla e la colla vinilica, conferiscono al parquet le migliori garanzie di 
stabilità, rendendolo più sicuro anche in presenza del riscaldamento a pavimento.

A line of two-layer pre-finished planks. The visible layer is made of noble wood, available in 
various woods and finishes,  a practical and quick to lay parquet, stable and durable. 
A two-layer prefinished wooden floor that retains quality, elegance and naturalness over 
time. Composed of noble essence in solid wood and support in birch plywood with 
calibrated male-female joints on four sides. Available in different sizes, it is a stable, 
environmentally friendly, precise, technological, durable and safe floor. The birch support 
and the vinyl glue, give the parquet the best guarantees of stability, making it safer even in 
the presence of underfloor heating.

FINITURE 
VERO LEGNO
REAL WOOD FINISHES
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HYBRID

SILVA

LUSTRE

ROSETTA

MERANTI

MORION BROWN MAGNETITE GREY

TEAK EBONY

HALLEY

Spessore 5 mm.

PAVIMENTI TECNICI
FINITURE
TECHNICAL FLOORS FINISHES
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PULIRE LE MACCHIE _ CLEAN STAINS

PAVIMENTI
TECNICI
TECHNICAL FLOORS

PITTURA
ACQUA O

ACQUARAGIA

SANGUE
SOLUZIONE SALINA O 

AMMONIACA DILUITA

BEVANDE CALDE
ACQUA CALDA

BEVANDE FREDDE
ACQUA

CIBO
ACQUA SAPONATA

IMPRONTE DI SCARPE
STROFINARE CON UN 

PANNO ASCIUTO

CHEWING GUM
VAPORE CALDO O UNO SPRAY 

DI ARIA COMPRESSA

OLIO / GRASSO
ACQUA CALDA SAPONATA

FRUTTI ROSSI
ACQUA

GESSO / ALONI DI GESSO
ACETO ED ACQUA CALDA

INFORMAZIONI TECNICHE

Garanzia 10 anni*   Ambiente, salute e sicurezza

Composizione
83% vinilico - 7% fibra di vetro
10% PET

Materiale riciclato 10%

Base Vinilico + Feltro Reach Conforme

Spessore ISO 1765
5mm
0.20"

LEED v4
Conforme
(Contribuisce al LEED)

Peso totale ISO 8543
3000 g/m²  
88.5 oz/yd²

CDPH Standard Method V1.2 Conforme

Altezza EN ISO 24341
ca. 200cm
ca. 6'7"

BREEAM International Conforme

Lunghezza EN ISO 24341
ca. 30m 
32.8 yd

BREEAM® NOR Conforme

Dimensioni Quadrotte
16 quadrotte/scatola

EN 994
50cm x 50cm 
19.69" x 19.69"

French VOC Regulation A+ Certified

Utilizzo
EN 1307 
ASTM D5252

Classe 33
Uso commerciale intenso

French CMR components Conforme

Test di traffico pedonale ASTM D6119-12 Traffico intenso AGBB/ABG Conforme

Usura da sedia con rotelle EN 985 Uso continuativo Belgian VOC Regulation Conforme

Reazione al fuoco EN 13501-1 Bfl-s1 Indoor Air Comfort Gold Conforme

Flusso radiante critico
ASTM E648-15e1
NFPA

0,84 W/cm²
Classe I

Blue Angel (RAL UZ120) Conforme

Densità di fumo ASTM E622 < 300 EN 717-1 E1

Test calpestio
ISO 6356
AATCC 134-2006

< 2 kv
Permanentemente antistatico

M1 Protocol of July 2017 Conforme

Resistenza alla luce ISO 105-B02 ≥ 7 Filati privi di ftalati Phthalate Free**

Resistenza antiscivolo

EN 13893
ASTM C1028-07
DIN 51130
EM 13036-4

≥ 0,3
0,85
R9
65

Impatto sonoro ISO 10140 19dB

Assorbimento acustico ISO 354 w = 0,15

Assorbimento acustico
da calpestio

EPLF 021029-3 SL70

Piegatura e arrotolamento
EN 986
ISO 2551

Risponde alle esigenze

Resistenza termica ISO 8302
Adatto per riscaldamento a
pavimento

Certificato CE EN 14041 0493-CPR-0151

Produzione a impatto neutro di Co2 disponibile
* Termini e condizioni forniti su richiesta
** Standard da settembre 2018

  

Effeitalia srl • Via Ghislanzoni, 10 – 23900 Lecco info@effeitalia.com • www.effeitalia.com

MANUTENZIONE QUOTIDIANA _ DAILY MAINTENANCE

Questo pavimento in PVC ha semplicemente bisogno di essere regolarmente aspirato come tutte le altre moquette. 
L’ideale sarebbe un aspirapolvere con spazzola rotante verticale che rimuove la sporcizia e aspirandola.

This PVC floor simply needs to be regularly vacuumed like any other carpet. The ideal would be a vacuum cleaner with 
vertical rotating brush that removes dirt and sucking it.

PULIZIA IN PROFONDITÀ _ DEEP CLEANING

In funzione del livello di traffico, può aver bisogno di una pulizia in profondità (con acqua). Questo tipo di pulizia si fa 
generalmente una volta all’anno. La scelta degli strumenti dipende dalla dimensione della superficie da trattare.

Depending on the traffic level, it may need deep cleaning (with water). This type of cleaning is usually done once a year. 
The choice of tools depends on the size of the surface to be treated.

DETTAGLI TECNICI _ TECHNICAL DETAILS

83% vinile, 7% fibra di vetro, 10% PET
83% vinyl, 7% fiberglass, 10% PET
Garanzia 10 anni
Warranty 10 years
Livello di utilizzo Classe 33
Level of use Class 33
Reazione al fuoco Bfl-s1 - EN 13501-1
Reaction to fire Bfl-s1 - EN 13501-1
Dimensioni
Size
Comfort Backing Acustico
Comfort Backing Acoustic

INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL FEATURES 
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PAVIMENTI 
GRES CERAMICO
CERAMIC GRES FLOORS

62 /63

FORMATI / SIZES

120x120  
(119,5x119,5)*
 48”x48”

60x120  
24”x48”

30x120  
12”x48”

80x80
32”x32”

60x60
24”x24”

30x60
12”x24”

9,7x60
37/8 ”x24”

120x120  
(119,5x119,5)*
 48”x48”

80x80
32”x32”

60x60
24”x24”

30x60
12”x24”

working size 1194x1194 596x1195 297x1195 797x797 596x596 297x596 97x596 1194x1194 797x797 596x596 297x596

RT RT RT RT RT RT RT RT RT RT RT

9mm 9mm 9mm 9mm 9mm 9mm 9mm K2  20mm K2  20mm K2  20mm K2  20mm

NOORD ANTHRACITE        

NOORD GREY        

NOORD TAUPE        

NOORD GOLD        

NOORD WHITE        

NOORD SILVER        

NOORD IVORY        

MISURE, PESI ED  IMBALLI / SIZE, WEIGHT AND PACKAGING

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCATOLA
PIECES/BOX

MQ/SCATOLA
SQM/BOX

KG/SCATOLA
KG/BOX

MQ/PALLET
SQM/PALLET

KG/PALLET
KG/PALLET

SCATOLA/PALLET
BOX/PALLET

120x120 9mm 2 2,86 60,80 57,12 1.251,00 20

60x120 9mm 2 1,44 31,93 50,40 1.138,55 35

30x120 9mm 4 1,44 31,48 51,84 1.154,28 36

80x80 9mm 2 1,28 25,60 61,44 1.253,80 48

60x60 9mm 3 1,08 21,00 43,20 856,00 40

30x60 9mm 7 1,26 25,00 50,40 1.016,00 40

9,7x60 9 mm 10 0,58 12,75 34,92 781,00 60

120x120 20mm 1 1,43 67,10 28,56 1.377,00 20

80x80 20mm 1 0,64 29,70 26,88 1.272,40 42

60x60 20mm 2 0,72 33,40 21,60 1.018,00 30

30x60 20mm 3 0,54 24,00 21,60 976,00 40

*Formato nominale /  Nominal size

sp
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INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Piastrelle pressate a secco - Conforme alla norma EN 14411 e ISO 13006 appendice G gruppo B1-a con E ≤0,5%
Dry pressed tiles - Compliant with standards EN 14411 and ISO 13006 annex G group B1-a with E ≤0,5%

INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL FEATURES

NORMA
NORM

REQUISITI PRESCRITTI
REQUIRED VALUES

VALORI
VALUES

EN 14411 - ISO 13006

DIMENSIONI RETTIFICATO
SIZES RECTIFIED

UNI EN ISO
10545-2

lunghezza-larghezza / lenght-width   ±0,3% (±1,0 mm max)

CONFORME
COMPLIANT

spessore / thickness  ±5,0% (±0,5 mm max)

ortogonalità / rectangularity  ±0,3% (±1,5 mm max)

rettilinearità / straightness  ±0,3% (±0,8 mm max)

planarità / flatness  ±0,4% (±1,8 mm max)

qualità superficie / surface quality  ≥95%

ASSORBIMENTO ACQUA
WATER ABSORPTION   

UNI EN ISO
10545-3

≤0,5% ≤0,1%

RESISTENZA A ROTTURA
BREAKING STRENGHT

UNI EN ISO
10545-4

R≥35 N/mm 2

S≥700 N ( <7,5 mm)
S≥1300 N ( ≥7,5 mm)

9 mm 20 mm

CONFORME
COMPLIANT

R≥45 N/mm 2

S≥10000 N

RES. ABRASIONE PROF ONDA (UGL - Matt)
DEEP ABRASION RESISTANCE

UNI EN ISO
10545-6

≤175 mm 3 ≤150 mm 3

RESISTENZA SHOCK TERMICI
THERMAL SHOCK RESISTANCE

UNI EN ISO
10545-9

resistenza / resistant
CONFORME
COMPLIANT

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE

UNI EN ISO
10545-12

resistenza / resistant
CONFORME
COMPLIANT

RESISTENZA CHIMICA
CHEMICAL RESISTANCE

UNI EN ISO
10545-13

resistenza / resistant
CONFORME
COMPLIANT

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS

UNI EN ISO
10545-14

pulibile / cleanable
CONFORME
COMPLIANT

CLASSIFICAZIONE ALTISDRUCCIOLO
ASSESSMENT OF SLIP RESISTANCE

DIN 51130 R prodotto /  product R A+B+C >0,40  >0,42

DIN 51097 A+B+C
120x120 - 60x120 - 
30x120 - 80x80 -
60x60 - 30x60 - 9,7x60

120x120 K2 - 80x80 K2 -
60x60 K2 - 30x60 K2

R10

R11

A+B

A+B+C

CONFORME   
COMPLIANT

CONFORME   
COMPLIANT

B.C.R.A.
(COF)

>0,40
bagnato  / wet

ANSI A326.3
Test metod (DCOF)

>0,42
bagnato  / wet

Pendulum 
Test Value
PTV 96 (R10)

>36 120x120 - 60x120 - 30x120 - 80x80 - 60x60 - 30x60  - 9,7x60

 Grip R11 Natural R10

62 /63

BRYSTONE GOLD
Gres porcellanato effetto pietra calcarea

NOORD SILVER
Gres porcellanato effetto cemento industriale

Porcelain stoneware is a compact, durable material with practically no porosity.

Porcelain stoneware is produced through a high temperature firing process, which leads to the fusion of materials such as 
clays, feldspar, quartz and other components.  This process creates a very dense and compact end product with low porosity. 
The low porosity of porcelain stoneware makes it highly resistant to water, stains and wear, making it suitable for use in 
different applications, including high traffic floors, outdoor areas and areas subject to moisture.

COS’È IL GRES PORCELLANATO
WHAT IS PORCELAIN STONEWARE

Il grès porcellanato è un materiale compatto, resistente 
e caratterizzato da una porosità praticamente nulla.

Il gres porcellanato viene prodotto attraverso un 
processo di cottura ad alta temperatura, che porta alla 
fusione di materiali come argille, feldspati, quarzo e altri 
componenti. 
Questo processo crea un prodotto finale molto denso 
e compatto, con una bassa porosità. La bassa porosità 
del gres porcellanato lo rende altamente resistente 
all’acqua, alle macchie e all’usura, rendendolo adatto per 
l’uso in diverse applicazioni, compresi pavimenti ad alto 
traffico, aree esterne e zone soggette a umidità.

Spessore 9 mm.

INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL FEATURES 
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PEDANE GIREVOLI
RUNNING BOARDS

DETTAGLI TECNICI _ TECHNICAL DETAILS

Fabbisogno energetico: 15A / 230V
Energy requirement: 15A / 230V
Corrente elettrica in funzione: 24V low voltage
Electric current in operation: 24V low voltage
Numero di rulli trasportatori: 70
Number of conveyor rollers: 70
Garanzia di 3 anni.
Warranty of 3 years
Peso: 910 kg
Weight: 910 kg
Capacità: 3.650 kg circa
Capacity: 3,650 kg approx
Diametro esterno rampe incluse: 470 cm
External diameter ramps included: 470 cm
Diametro del piatto: 396 cm circa
Diameter of the plate: about 396 cm
Altezza: 7 cm
Height: 7 cm
Piatto rotante e struttura di supporto in acciaio inossidabile
Rotating plate and stainless steel support structure

SPECIFICHE TECNICHE E DIMENSIONI _ TECHNICAL SPECIFICATIONS AND DIMENSIONS

Il diametro totale del Carturner misura 470 cm (15 piedi e 4 pollici). Il tavolo misura 406,5 cm(160 pollici). Si eleva per meno di 8 cm (3 
pollici) nel bordo esterno. I motori elettrici (6 pz.) e il cablaggio sono nascosti sotto le rampe di accesso circostanti. In questo modo 
sono disponibili per il servizio senza smontare il tavolo da costruzione stesso. Il Carturner viene fornito completo di convertitore a 
bassa tensione che richiede un ingresso AC tra 110-240 Volt. L’hardware di montaggio per il fissaggio del “ragno” al pavimento non è 
incluso. Il pacchetto motore standard è costituito da motori a spazzole con una velocità impostata.

The total diameter of the Carturner measures 470 cm (15 feet and 4 inches). The table measures 406.5 cm (160 inches). It rises to less 
than 8 cm (3 inches) in the outer edge. Electric motors (6 pcs.) and wiring are hidden under the surrounding access ramps. In this 
way they are available for service without disassembling the building table itself. The Carturner comes complete with a low voltage 
converter that requires an AC input between 110-240 Volts. Mounting hardware for fixing the “spider” to the floor is not included. The 
standard motor package consists of brush motors with a set speed.

COSTRUZIONE DI BASE _ BASIC CONSTRUCTION

Il Carturner è costituito da due componenti principali: il “ragno” e la “padella”. Il ragno è il sotto strato costituito da tre anelli in 
acciaio inossidabile collegati da sei raggi in acciaio inossidabile che si collegano a un mozzo / cuscinetto centrale in Delrin. Anche le 
clip che collegano i raggi agli anelli sono in acciaio inossidabile. L’anello esterno è largo circa 1 piede ed ha i sei motori, ognuno dei 
quali si trova approssimativamente all’estremità di uno dei raggi. L’anello esterno supporta anche le rampe, che coprono i motori e 
permettono il facile passaggio sul piatto. La padella è in poliuretano espanso ad alta densità / acciaio inossidabile. Ha dieci pannelli 
a forma di torta, che si collegano tra loro tramite linguetta e scanalatura. Si avvitano al solido mozzo in alluminio che si adatta al 
cuscinetto / mozzo centrale in Delrin. La padella è rastremata per consentire il deflusso dell’acqua.

The Carturner consists of two main components: the “spider” and the “pan”. The spider is the underlayer consisting of three stainless 
steel rings connected by six stainless steel spokes that connect to a hub/central bearing made of Delrin. The clips that connect the 
spokes to the rings are also made of stainless steel. The outer ring is about 1 foot wide and has the six motors, each of which is 
located approximately at the end of one of the spokes. The outer ring also supports ramps, which cover the motors and allow easy 
passage on the plate. The frying pan is made of high density polyurethane foam/ stainless steel. It has ten cake-shaped panels, which 
are connected to each other via tongue and groove. They are screwed to the solid aluminum hub that fits the bearing /central hub in 
Delrin. The pan is tapered to allow the outflow of water.

SISTEMA DI SOSPENSIONE _ SUSPENSION SYSTEM

Nessun calcestruzzo è completamente liscio a meno che non sia lavorato: sono presenti piccole ondulazioni. Il nostro sistema di 
sospensione con cuscinetto in poliuretano assicura che la ruota sia piana rispetto alla superficie del calcestruzzo. Il fatto che queste 
ruote larghe e rivestite scorrano sul ragno liscio in acciaio inossidabile consente di distribuire ulteriormente il carico e riduce l’attrito.

No concrete is completely smooth unless worked: there are small ripples. Our polyurethane bearing suspension system ensures that 
the wheel is flat relative to the concrete surface. The fact that these large, coated wheels slide on the smooth stainless steel spider 
allows you to further distribute the load and reduces friction.

CAPACITÀ DI PESO TOTALE _ CAPACITY OF TOTAL WEIGHT

Non abbiamo testato la capacità di carico totale. Tuttavia, non siamo stati in grado di rompere un CARTURNER. Abbiamo guidato 
ripetutamente semirimorchi, trasportatori di rottami e caricato camion per la consegna di acciaio su un CARTURNER senza alcun 
effetto negativo. Il peso massimo che siamo riusciti a montare sul nostro CARTURNER era un carrello elevatore da 16.000 libbre. 
Un uomo forte è stato in grado di far compiere al CARTURNER una rivoluzione completa spingendo le forche di carico del carrello 
elevatore da 8 tonnellate.

We have not tested the total load capacity. However, we were not able to break a CARTURNER. We have repeatedly driven semi-
trailers, scrap conveyors and loaded trucks to deliver steel on a CARTURNER without any negative effect. The maximum weight we 
could fit on our CARTURNER was a 16,000 pound forklift. A strong man was able to make the CARTURNER complete a revolution by 
pushing the 8-ton forklift load forks.

PERCHÉ IN ACCIAIO INOSSIDABILE _ WHY IN STAINLESS STEEL

Se vivi vicino alla costa o in una zona dove a causa del ghiaccio salano le strade, l’acciaio inossidabile è un must. Anche se costa 
quattro volte il normale costo dell’acciaio, riteniamo che sia essenziale.

If you live near the coast or in an area where because of the ice salt the streets, stainless steel is a must. Although it costs four times 
the normal cost of steel, we feel it is essential.

  

 

 

 

 

  

 

 

 

 

470 cm ramps included

396 cm external diameter

REFERENCE
Volvo
Jaguar
Land Rover
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UN MONDO
DI DESIGN 
TUTTO IN ORDINE!
A WORLD

OF DESIGN

ALL IN ORDER!

MOBILI E ACCESSORI 
IN METALLO
METAL FURNITURE AND ACCESSORIES

Un sistema di moduli dedicati alle attrezzature in metallo, per il piacere di poter riporre tutto con ordine e cura. 
Una gamma infinita di piani di lavoro, accessori e sistemi operativi per le tue passioni.

A system of modules dedicated to metal equipment, for the pleasure of being able to store everything with order and care. 
An endless range of worktops, accessories and operating systems for your passions.
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Segno Small
PAME100X145
L 100 P 24 H 6 cm

Segno Big
PAME160X165
L 160 P 24 H 6 cm

Giotto Small
PAGI40X230
Ø 40 P 30 cm

Giotto Big
PAGI90X590
Ø 90 P 30 cm

Giotto Medium
PAGI60X360
Ø 60 P 30 cm

WALL ART
OBJECTS
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EXTINGUER BOX SMALL
Small fire extinguisher cover

PAES70X110 

L 32 P 23 H 70 cm

EXTINGUER BOX BIG
Big fire extinguisher cover

PAES90X130 

L 32 P 23 H 92 cm

ACCESSORI
ACCESSORIES



100% 
CUSTOM 
PROJECT

TUTTI I COLORI 
PIÙ UNO! 

Garage Design trasforma l’ambiente in un Total Look.
Saper coordinare e realizzare pavimenti, rivestimenti e decorazioni su progetti customizzati e dedicati alle vostre richieste.

Garage Design transforms the environment into a Total Look.
Know how to coordinate and create floors, walls and decorations on customized projects and dedicated to your requests.
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PROJECTS AND SOLUTIONS

THE  MAN   CAVE
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Project_01

GARAGE CON ZONA RIPOSTIGLIO CREATO CON PARETI INCLINATE SALVA SPAZIO, PORTE RASO MURO 
SCORREVOLI. SULLA NOSTRA ESPERIENZA MOLTO SPESSO I  GARAGE HANNO UNA PROFONDITÀ
MOLTO AMPIA ED E’ INTERESSANTE CREARE UNA ZONA RIPOSTIGLIO PROTETTA DA POLVERE E DI 
GRANDE CONTENIMENTO. LA PARETE INCLINATA CREA MOLTO PIU’ SPAZIO ALL’INTERNO DELLA ZONA 
STORAGE, CON GRANDE EFFETTO DI DESIGN NELLO SPAZIO ESTERNO.

01 02

115114

GARAGE WITH STORAGE ROOM MADE WITH INCLINED WALL SPACE SAVING SLIDING DOOR IN OUR EXPERIENTE VERY 

OFTEN THE GARAGE HAVE A VERY WIDE DEPTH AND IT CAN BE INTERESTING TO CREATE A STORAGE ROOM SHIELDED 

FROM THE DUST AND FOR GREAT STORAGE. THE INCLINED WALL CREATES A LOT OF SPACE INSIDE THE STORAGE 

ROOM, WITH GREAT DESGIN EFFECT IN THE OUTSIDE AREA.
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Project_02

LE PARETI CURVE CON GRANDE EFFETTO DI IMMAGINI POSSONO SOCCHIUDERE ELEMENTI DI STORAGE 
O DIVISIONI DI UNA GYM E SPA. I MATERIALI DI RIVESTIMENTO SONO PERFORMANTI PER LE PARETI CURVE 
CHE SONO DI GRANDE EFFETTO VISIVO E DI GRANDE ERGONOMIA ALLO SPAZIO.

Project_03

POTER RICREARE ALL’INTERNO DI UN GARAGE: UNA GYM, UNA PICCOLA SPA O UNO SPAZIO LUDICO.
INTERPARETI VETRATE E MATERIALI PERFORMANTI DEDICATI ALLE SOLUZIONI DI PROGETTI.

03 04
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ABILITY TO CREATE INSIDE A GARAGE: A GYM AREA, A SMALL SPA OR A PLAYING AREA.

PARTITION , GLASS WINDOW AND MATERIALS WITH HIGH PERFORMANCE SPECIFIC FOR THE PROJECT SOLUTIONS.

THE CURVED WALLS WITH GREAT EFFECT OF IMAGES CAN INCLUDE STORAGE ELEMENTS OR DIVIDE A GYM AND SPA 

AREA. THE COVERING MATERIALS ARE SUITABLE FOR THE CURVED WALLS THEY ARE OF GREAT VISUAL EFFECT AND OF 

GREAT ERGONOMICS IN THE SPACE

Copyright © Adriani & Rossi Edizioni



Project_04

UN INSIEME DI MATERIALI CHE SI POSSONO COORDINARE A TUTTI GLI SPAZI, SCALE, BALLATOI, 
PORTE, PARETI DIVISORIE PER POTER RICREARE UN AMBIENTE DI DESIGN E DI PERFORMANCE 
PER STAR BENE, ANZI BENISSIMO.

119118

AN OVERVIEW OF MATERIALS THAT CAN MATCH WILL ALL THE SPACES, STAIRS, WALKWAY, DOORS, PARTITION WALLS TO 

RECREATE A DESIGN AND PERFORMING SETTING TO FEEL GOOD, IN FACT REALLY GOOD.
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Project_05

OGGIGIORNO IL GARAGE INTERAGISCE PERFETTAMENTE CON IL DESIGN MODERNO 
DELLA PROPRIA CASA, AUTO, MOTO, BICI RIPOSTE PERFETTAMENTE SENZA NESSUNA 
MANUTENZIONE ALL’ORDINE E ALLA PULIZIA.

121120

NOWADAYS THE GARAGE INTERACT PERFECLY WITH THE MODERN DESIGN OF YOUR HOUSE. CARS, MOTORCYLE, BIKE 

PERFECTLY PLACED WITHOUT ANY KIND OF MAINTENANCE OF ORDER AND CLEAN.
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Project_06

CHE COSA E’ UN GARAGE?
IL NOSTRO INTENTO E’ DI TRASFORMARLO IN UNA STANZA DI CONVIVIALITÀ’, DI POTER 
GUARDARE UNA PARTITA DI CALCIO CON GLI AMICI, DI POTER PASSARE UNA CENA ASSIME,
DI POTER BERE UN CALICE DI VINO O SEMPLICEMENTE DI STARE DA SOLI CON LE PROPRIE 
PASSIONI, NEL BELLO. QUANDO VOGLIAMO, DI MOSTRARLO ANCHE AGLI ANCHE ALTRI...

WHAT IS A GARAGE? 

OUR GOAL IS TO TURN IT INTO A CONVIVIALITY ROOM, TO BE ABLE TO WATCH A FOOTBALL GAME WITH YOUR FRIENDS, 

TO SPEND A DINNER TOGETHER, TO DRINK A GLASS OF WINE OR SIMPLY TO STAY THERE ALONE WITH YOUR PASSIONS IN A 

NICE AREA. WHEN WE WANT WE CAN SHOW IT ALSO TO OTHERS.
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garagedesignitalia.com

100% MADE IN ITALY

PROJECTS AND SOLUTIONS

THE MAN CAVE


